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Abstract: This study explores the role of discursive markers —however, because, and therefore —in
structuring conversations, connecting ideas, and enhancing communication clarity. While previous
research highlights the importance of these markers, their specific influence on meaning and
conversational flow remains underexplored. Addressing this gap, the research aims to analyze how
these markers impact the coherence and progression of dialogue. Using a qualitative discourse
analysis method, data were collected from structured conversations and written texts. Results
indicate that however introduces contrast, because explains causality, and therefore signals logical
conclusions, significantly improving communication structure and comprehension. These findings
underscore the critical role of discursive markers in facilitating effective communication, with
implications for linguistics, education, and communication training.

Keywords: Discursive markers, However, Because, Therefore, Linguistic elements, Sophisticated
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1. Introduction

Language is a powerful tool that allows us to express ideas, share thoughts, and
connect with others. Within the rich landscape of communication, certain words play a
crucial role in guiding conversations and helping listeners understand the relationships
between ideas. These special words, known as discursive markers, are like road signs that
help navigate the complex highway of communication. Discursive markers are words or
phrases that help structure conversations, show connections between ideas, and provide
context to our communication. Three particularly important discursive markers are
"However," "Because," and "Therefore."

These small but mighty words can completely change the meaning and flow of a
conversation. In the realm of linguistic analysis, the role of discursive markers cannot be
understated, particularly when delving into the more nuanced and sophisticated aspects
of language use. These linguistic elements, often perceived as mere fillers, are integral to
the coherence and fluidity of both spoken and written discourse. The composition of
discursive vocabulary is intricate, offering insights not only into the structure of language
but also into the speaker's attitude, thereby influencing the interpretation and effectiveness
of communication.
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2. Materials and Methods

The study of discursive markers is approached differently, and there are a lot of
contentious, unsolved problems. The first issue concerns criteria that, if they can be
distinguished, would allow for the distinction between discursive and non-discursive use
of language units. Numerous publications from the past ten years demonstrate how the
discursive aspect of language dominates numerous phenomena, including grammar.
These were provided in linguistics works by Paducheva and Plungyan. The question of
the relationship between the pragmatics and semantics of language units in discursive use
is another, equally important issue.

“Discursive markers” refers to a grammatically diverse group of language elements
that are bound together by shared functional characteristics. These units' primary
responsibility is to make sure that the speaker's attitude toward the situation or the
interlocutor's remark is connected to the discourse elements. Conjunctions, adverbs, modal
particles, lexemes, phrases, and sentences are among the diverse elements that make up
this class. Some researchers object to the grouping of these diverse language elements into
a single class. According to D.Blakemore, discussing the discursive or non-discursive
usage of linguistic units would be more relevant. Furthermore, the examination of
discursive vocabulary indicates that an element's level of “discursivity” is a graduated
phenomenon. Certain elements are more likely than others to be used discursively.
Massalina disputes some scholars' claims that discursive vocabulary is linguo-specific and
challenging to translate into other languages, despite the fact that the amount and partial
composition of discursive vocabulary differ from language to language. We believe that
this assertion is only true for a subset of the discursive vocabulary, specifically for
“desemanticized” items like particles.

Additionally, translating stable phraseological phrases can be challenging because
they are difficult to translate literally from one language to another. However, this category
is not central to the class of discursive markers. Assuming that the principles underlying
the operation of discursive markers for English, Russian, and German are essentially the
same, we will use instances from these languages as illustrative material while discussing
theoretical methods. We shall talk about the language-specific scenarios individually.
According to Blakemore, an open class is represented by discursive markers. In any event,
efforts to establish a closed list have not yet been effective.

Numerous alternative terms have emerged to describe this phenomenon due to the
lack of widely accepted terminology and agreement on its use: Kebrik, Podlesskaya,
Paducheva, Kibrik, Blakemore, and Zeevat have analyzed discursive markers; Baranov,
Rakhilina, Plungyan, Kiseleva, Payar, Aijmer, Tommola, Malov, and Gorbova have
discussed discursive words and discursive particles; Vinogradov, Schourup, Abraham,
and Bross have given modal particles and modal words; Schiffrin and Fraser have studied
pragmatic markers; Blakemore has studied discursive connectors; Erman, Knott, Dale, and
Redeker have examined key markers and pragmatic expressions. On the one hand, this
variability in terminology results from the various ways that discursive markers are
studied and described, and on the other hand, it causes the concept's breadth to differ from
study to study. Because of this, similar but distinct events frequently go by the same name
or are referred to by synonymous names, which complicates work in this field and makes
it harder to grasp the phenomenon.

3. Results

First of all, discursive markers are essential —though subtle—tools for organizing
conversation fragments. Their importance is in bridging conceptual gaps and guaranteeing
a smooth flow that complements the inherent cadence of human mental processes. The
fields of pragmatics and semantics are inextricably tied to these markers. Their role
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necessitates a complex viewpoint that is frequently disregarded. For example, using
'Anyway' not only indicates a change in direction but also subtly changes the speaker's
attitude toward the material that comes before or after, suggesting either dismissal or a
shift in focus. The variety of methods used to apply these markers is another factor to take
into account. Different applications are required for different communication scenarios.
Markers like "Like" and "Right" are common in informal conversations and serve as
conversational lubricants that promote connection.

Nonetheless, choosing markers carefully helps to preserve the desired professional
tone in formal contexts. This distinction highlights the function of discursive markers as
crucial elements in expressing complicated concepts rather than just as linguistic
ornaments. Therefore, one must investigate the connection between these indicators and
their role in discourse management while examining the formation of discursive
vocabulary. This is especially noticeable in phrases that include the marker "However" to
present a counterargument or distinguish between opposing viewpoints. It demonstrates
how the marker can be used to draw attention to contrast and complexity in a conversation,
allowing for a more nuanced expression of ideas that could otherwise be unclear or
simplistic.

It is also commonly accepted in linguistic circles that the use of discursive markers
is essential to enhancing the listener's comprehension. As a result, its use into discourse
not only improves clarity but also helps the listener follow up with the speaker's line of
thinking. Such markers are essential in the academic setting for expressing logical
development and indicating causal linkages, which are frequently shown by markers like
"Because" or "Therefore." To begin with, discursive markers have practical ramifications
that go beyond their linguistic usefulness.

They play a crucial role in crafting an engaging story that encourages participation
and comprehension from an audience. These indicators are therefore essential to language
teaching because they give students the skills they need to handle the challenges of
communication. In conclusion, there is no denying the tremendous importance of
discursive markers in the field of linguistic inquiry. Their role goes beyond simple
linguistic ornamentation; they are essential to enabling logical, captivating, and successful
communication. Learning how to use these signals is crucial, especially in a time when
communication is instantaneous worldwide. It is clear that an appreciation of their
function improves our comprehension of language in general as well as—and this is very
important—how each of us as individuals interacts with and understands the
environment.

4. Discussion

The word "Because" is a powerful connector that explains reasons and causes. It

helps speakers and writers provide clear explanations for their statements. For example:
“I wore a jacket because it was cold outside.”

“She studied hard because she wanted to improve her grades.”

In these sentences, “Because” creates a direct link between an action and its
motivation. It helps listeners or readers understand the reasoning behind a statement,
making communication more transparent and logical.

“Therefore” is a marker that signals a conclusion or result. It shows that what follows
is a logical outcome of previous information.

For instance: “The experiment was successful; therefore, we can proceed with the
next phase of research.”

“He practiced every day; therefore, his skills improved significantly.”
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When using “Therefore” you're essentially saying, “As a result of what I just
explained, this is what follows.” It helps create a clear cause-and-effect relationship in
communication.

“However” is a more complex discursive marker that introduces a contrast or
contradiction to previous information. It signals to the listener that something unexpected
or different is about to be said. Examples include:

“The project seemed challenging; however, we were able to complete it
successfully.”

“She enjoyed the movie; however, she thought the ending was disappointing.”

By using “However” speakers can present alternative perspectives or unexpected
outcomes, adding depth and complexity to their communication.

In professional and academic settings, these discursive markers are essential. They:

- Provide clarity in explanations

- Show logical connections between ideas

- Demonstrate critical thinking

- Help create more sophisticated and nuanced communication

Effective communicators understand how to use these markers strategically. They:

- Choose the right marker for the right context;

- Use markers to guide listeners through their thought process;

- Create more engaging and coherent conversations.

While discursive markers are powerful, they can be misused. Common mistakes
include: overusing markers, using them incorrectly, failing to understand their subtle
meanings

5. Conclusion

Discursive markers like “Because”, “Therefore”, and “However” are more than just
words. They are communication tools that help us express complex ideas, show
relationships between thoughts, and create more meaningful conversations. By
understanding and practicing their use, we can become more effective communicators.
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